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adlı eseriyle tanınan alim 
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Hayatı hakkında yeterli bilgi yoktur. As­
len Şamlı bir ailenin çocuğu olarak V. (Xl.) 

yüzyılın başlarında Mısır'da doğdu. ibn 
Ebfı Usaybia, Fatımi hükümdarlarından 
ez-Zahir ile (1021-1036) Müstansır-Bil­

lah (1 036-1 094) dönemlerinde yaşadığı­
nı ve devlet hizmetinde yüksek mevkiler­
de bulunduğu için kendisine "Mahmfı­
düddevle" ve "Emir" unvaniarının verildi­
ğini yazmaktadır ('Uyunü 'l-enba', s. 560) . 
Ancak Amiri nisbesinin neye dayandığı 
tesbit edilememiştir. ilk gençlik dönemi 
ve eğitimi hakkında bilgi yoksa da belli 
bir olgunluk seviyesine ulaşınca devrinin 
önde gelen düşünür ve bilginleriyle top­
lantılar düzenleyerek yaptıkları ilmi tar­
tışmalardan yararlandığı ve onların bir 
kısmından ders aldığı bilinmektedir. Bu 
arada İbnü'l-Heysem'den (ö. 430/1039) 
matematik ve astronomi, Ebü'l-Hüseyin 
İbnü'I -Amidl'den mantık ve felsefi ilim­
ler, Ali b. Rıdvan'dan tıp okudu (a.g.e., s. 
560). Hacası İbnü'l-Heysem'in vefat tari­
hi ve Mu]].tfırü'l-J:ıikem adlı eserini 445 

(1053) yılında yazması göz önüne alındı­
ğında V. (Xl.) yüzyılın ilk çeyreğinde doğ­
duğu, Müsta'IT- Billah dönemine (ı 094-
1 ı o ı ) yetişememesinden hareketle de 
1 094 yılından önceki bir tarihte vefat et­
tiği söylenebilir. Bu durumda ölüm tari­
hinin V. yüzyılın sonuna (XII. yüzyılın baş­
l a rı) rastladığını söyleyen İbnü'l-Kıftl'­
nin görüşÜne katılmak mümkün değildir 
(Mul].tarü'l-f:ıikem, neşredenin girişi, s. 
6-7). 

İbnü'l-Kıftl. İbn Fatik'in devlet işlerin­
den fırsat buldukça öğretim faaliyetleri­
ne de vakit ayırdığını, o dönemde yaşayan 
birçok seçkin alimi onun yetiştirdiğini bil­
dirmekte (İI].barü'l-'ulema', s. 269), an­
cak bunların arasında sadece yahudi ta­
bip Selame b. Rahmfın'un adını vererek 
onun İbn Fatik'ten mantık okuduğunu 
belirtmektedir (a.g.e., s. 209-21 0). Ayrıca 
bir kızının bulunduğu ve babasının ölü­
münden sonra İskenderiye'de hadis il­
miyle meşgul olduğu kaydedilir (a.g.e., s. 
269). İbn Ebfı Usaybia, İbn Fatik'in birçok 
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kitap istinsah ettiğini ve kendisinin de 
onları gördüğünü, onun seferden dön­
dükçe vaktinin çoğunu zengin kütüpha­
nesinde geçirdiğini anlattıktan sonra ve­
fatını müteakip hanımının kütüphaneye 
girerek kendisine yeterince zaman ayır­
mayan kocasından intikam almak için ki­
taplarını orada bulunan havuza attığ ını, 

bu yüzden kitapların bir kısmının ziyan 
olduğunu, kurtarılanların ise yaprakların­
da lekeler kaldığını söyler ('Uyunü'l-en· 
ba', S. 560) . 

İbn Fatik'in Mu]].tarü '1-J:ıikem dışında 
herhangi bir eseri günümüze gelmediği 
için onun düşünceleri hususunda fikir yü­
rütmek mümkün değildir. Her ne kadar 
İbn Teymiyye, Farabi gibi İbn Fatik'in de 
filozofları peygamberlerden üstün tut­
tuğunu söylüyorsa da bu konuda kaynak 
vermemektedir (Der'ü te'aruzi 'l-'akl ue'n­
nakl, I , 10). 

Eserleri. 1. Mu]].tarü'l-J:ıikem ve me­
J:ıdsinü '1-kelim. Eskiçağ filozof. hekim, 
şair ve devlet adamlarından yirmisinin 
hayat hikayesiyle hikmetli sözlerine dair­
dir; ayrıca eserin sonunda haklarında ye­
terli bilgi bulunmayan düşünürlere ait 
olan veya kim tarafından söylendiği tes­
bit edilemeyen bazı özlü sözler de yer al­
maktadır. Mu]].tarü'1-J:ıikem'in kaynak­
ları bilinmemektedir. İbn Fatik'in Grekçe 
ve Latince kitaplara ulaşması ihtimalinin 
zayıflığı göz önünde tutulursa onun, He­
lenistik dönemin sonlarına doğru bu gibi 
parçalar içeren hikeml eserlerin günü­
müze ulaşmamış Arapça tercümelerin­
den faydalandığı düşünülebilir. Abdurrah­
man Bedevl, Kallistenes'e ait İskender'in 

lbn Fatik'in 
Mu!Jtarü'f. 

f:ıikem adlı 

eserinin 
ilk sayfası ile 
minyatürlü 
son sayfası 

(fS M K, 
lll. Ahmed, 

nr. 3206) 

Hayatı adlı kitabın onun kaynaklarından 
sayılabileceğini, ancak Doğu ve Batı dille­
rine çevrilen eserin biri apokrif kabul edi­
len iki ayrı versiyonunun bulunduğunu 
ve bunlardan sadece apokrif olanın ben­
zerlik gösterdiğini belirtir (Mul].tarü 'l-f:ıi­

kem, neşredenin giriş i, s. 14-16). Öte yan­
dan Diogenes Leartius'un Arapça'ya çev­
riJip çevrilmediği bilinmeyen meşhur fi­
lozofların hayatla rı, öğretileri ve sözleriy­
le ilgili eserinde, Huneyn b. İshak'ın Ne­
vadirü '1-telasife'sinde yer alan bilgilerin 
de bir şekilde Mu]].tfırü'l-J:ıikem 'e yansı­
dığı düşünülmektedir. Mu]].tarü'1-J:ıikem 

hikemiyat türünün başarılı örneklerinden 
biri olup sonraki müellifler için önemli bir 
kaynak teşkil etmiştir. İbn Ebu Usaybia 
ve Muhammed b. Mahmud eş-Şehrezfırl 
Eskiçağ alim, filozof ve hekimleri hakkın­
da verdikleri bilgilerde en çok bu eseri 
kaynak göstermişlerdir; özellikle Şehre­
zfırl'nin Ravzatü'1-etraJ:ı ve nüzhetü'1-
ervaJ:ı adlı eseri Mu]].tdrü'1-J:ıikem'in 
farklı bir versiyonu gibidir. Eser Batı'da da 
ilgi görmüş ve ispanyolca, Latince, Fran­
sızca, İngilizce, kısmen de Provence'ye 
tercüme edilmiştir. İlk defa Kastilya- Leon 
Kralı X. Alphansa zamanında ( 1254- ı 284) 
Los bocados de ovo adıyla ispanyolca'­
ya yapılan çevirinin iki ayrı versiyonu bu­
lunmaktadır. Bunların ilki, XV. yüzyılın 
sonlarıyla XVI. yüzyılın başlarında otuz yıl 
içinde beş defa basılmıştır ( Sevi lla ı 495; 
Sa lamanca 1499; Toledo I 5 I O; Valencia 
ı 522; Va lladolid ı 527) . Fakat mütercim, 
eserin baş tarafına kendi hayal ürünü 
olan uzunca bir giriş koyarak burada Ke­
lile ve Dimne'nin önsözünü andıran bir 



hi kayeye yer vermiş, ayrıca metne sada­

kat göstermediği gibi birtakım yeni bil­
giler de eklemiştir. Mütercim ikinci ver­
siyanda metne daha sadık kalmış. ancak 
tercümesine yine aslında bulunmayan 
bazı bölümler ilave etmiştir (Mul]tarü'l-f:ıi­

kem, neş redenin girişi, s. 22-23). Bu çeviri 
Herman Knust(Tübingen 1879). XIV. yüz­
yılda yaşayan Salemolu hekim Joannes 
Procide'nin Latince çevirisi de Salvatore 
de Renzi (N apo! i 1854) tarafından yayım­

lanmıştır. Eseri Guillaume de Thignonville 
( ö. 14 ı 4) Latince tercümesinden Fransız­
ca'ya aktarmış ve XV. yüzyılın sonların­

dan itibaren birçok defa basıldığı bilinen 
(Paris 1486,1529,1531,1532, 1533;Bruges 

ts., Paris'te tarihsiz baskıları da yapıl­
mıştır) bu Fransızca çeviriden de 1450' ­
de Stephen Scrope, 1473'te Antoine 
Wydville tarafından İngilizce'ye tercüme 
edilmiştir. William Caxton'ın 1477 yılında 

Oxford'da yayımladığı The Dietes and 
Saying s of the Philosophorum başlığını 
taşıyan bu çeviri, üzerinde baskı tarihi bu­
lunan ilk İngilizce kitap olma özelliğine de 
sahiptir (a.g.e., neşredenin girişi, s. 22-67; 

tercümeler için ayrıca b k. Rosenthal. Xlii­
XV [ı 961 ı. s. ı 49- ı 55). Abdurrahman Be­
devi, Mu.l].tdrü '1 -J:ıikem'i kaynakları ve 
tercümeleri hakkında yaptığı araştırmay­
la birlikte yayımiarnıştır (Madrid ı 958). 
Mahmut Kaya da "Muhtarü'l-hikem ve 
mehasinü'l-kelim'de Aristoteles'e İsnat 
Edilen Hikmetli Sözler ve Bunların Kay­
nakları" adlı makalesinde bu sözlerin fi­
lozofla olan ilişkisini araştırmış ve bunla­

rı Türkçe'ye çevirmiştir (Felsefe Arkiui, sy. 
26 [İstanbui1987J. s. 247-296) Z. Siretü'l­
Müstanşır. Safedi, bu eserin Müstansır­
Billah döneminde kaleme alınmış üç cilt­
lik bir tarih kitabı olduğunu yazıyorsa da 

sonraki tarihçiler böyle bir kaynaktan söz 
etmemişlerdir. İbn Fatik, Mu.l].tdrü'l-J:ıi­
kem'in iki yerinde Büyük İskender'in ha­
yatını "büyük tarih kitabında" eksiksiz 
biçimde anlattığını söyler (s. 239. 24 ı}; an­

cak bu kitabın Siretü '1 -Müstanşır olup 
olmadığı konusunda herhangi bir ipucu 
yoktur. 3. el-Vaşaya ve'l-emşalve'l-mu­
cez min muJ:ıkemi'l-a]fval. Günümüze 
gelmeyen eserin (İbn Ebu Usaybia, s. 561) 

adı Mu.l].tarü '1 -J:ıikem'i andırmakta ve 
onun başka bir versiyonu olabileceğini 
düşündürmektedir. İbn Ebu Useybia, 
İbn Fatik'in el-Bidaye ti'l-mantı]f ve Ki­
tab fi't-Tıb adlarında iki eserinin da­
ha bulunduğunu belirtmektedir (a.g.e., 

a.y). 
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~ H . BEKiR KARLIGA 

İBN FAZLULLAH el-ÖMERi 
( -s~l .(of J.a$ 0-1') 

Şihabüddin (Ebü'I-Abbas) Ahmed 
b. Yahya b. Faziiilah el-Ömer! 

(ö. 749/ 1349) 

iBN FAZLULLAH ei-ÖMERT 

( 1309- ı 34 ı) önemli görevlerde bulunan 

İbn Fazlullah iyi bir fıkıh alimi ve edebi­
yatçı olmasının yanında iyi bir tarihçi idi. 
Özellikle hadiseleri tahlilde ve şahsiyetleri 
değerlendirmede başarılı olmuştur; ayrı­

ca Cengiz Han döneminden yaşadığı za­

mana kadar Moğollar'ın tarihini iyi bili­
yordu. Onun, M em lük Devleti'nin dış siya­
seti bakımından bölge için tehlike oluştu­
ran bu gücü iyi tanıması ve Moğol devlet 
sisteminin Memlükler üzerindeki etkile-

rini görmesi hem memuriyeti sırasında 
hem de daha sonra eserlerini kaleme alır­
ken kendisine çok faydalı olmuştur. Kahi­
re'de resmi yazışmaların yürütüldüğü Di­
van-ı inşa'nın başkanlığını yapan İbn Faz-

luilah'ın kazandığı başanlara rağmen sert 
mizacı dolayısıyla kısa sürede sultanla ara­
sı açıldı ve görevinden azledildi; ayrıca ka­
tip lerden birinin imza taklit ettiğini sulta­
na bildirmesi üzerine hapse atıldı ve eli 

kesildi (İbn Hacer, 1, 332-333). Daha sonra 
740 (1340) yılında Dımaşk'taki divana ta­
yin ediidiyse de bu görevinde sadece iki yıl 
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Memlükler dönemi devlet adamı, 
tarih ve coğrafya alimi, edip. 

.J . kalabildL Şikayetler dolayısıyla sultan onu 
yine azietti ve cezalandırmak için Kahi-

3 Şevval 700'de (11 Haziran 1301) Dı­
maşk'ta doğdu. Muhtemelen Kirman kö­
kenli Beni Fazlullah ailesinden gelmesi do­
layısıyla İbn Fazlullah olarak bilinir; Örne­
ri nisbesi soy kütüğünün Halife Ömer b. 
Hattab'a dayanması sebebiyledir. Beni 
Fazlullah mensupları, yaklaşık 1 00 yıl dev­
letin yazışmalarının yürütüldüğü Divan-ı 
İnşa'da sır katipliği görevinde bulundu­
lar; onun babası da sultanın özel katibiy­
di. İbn Fazlullah, ilk tahsilinden sonra git­
tiği Kahire'de birçok büyük alimin yanın­
da okuma fırsatı yakaladı. Kahire, İsken­
deriye ve Hicaz'da sürdürdüğü eğitimi 
sırasında Kemaleddin İbn Kadi Şühbe ile 
Kadılkudat Şemseddin el-Mizzi'den Arap 
dili ve edebiyatı. Kadılkudat Şehabeddin 
İbnü'I-Mecd ile Burhaneddin ei-Fezari'den 
(İbnü'I-Firkah) fıkıh, Takıyyüddin İbn Tey­
miyye'den fıkıh , kelam, Şemseddin ei-İs­
fahani'den usul-i fıkıh ve Kemaleddin İb­
nü'z-Zemelkani ile Şemseddin İbnü's-Sa­
iğ'den arCız, meani ve beyan dersleri aldı. 
Öğrenimini tamamlayınca Kahire'de ka­
dılık görevine getirildi. Ona, Mısır'da Şa­
fii mezhebini ilgilendiren meselelerde fet­
va yetkisi veren Allame Şemseddin ei-İs­
fahani'dir (Safedi, VIII, 253-254). İbn Faz­
luilah'ın yazı yazma sanatında dönemin 
en önde gelen siması olduğu kabul edil­
mektedir (Kalkaşendl, 1, 32). 

Sultan ei-Melikü'n-Nasır Muhammed 
b. Kalavun'un üçüncü saltanatı sırasında 

re'ye getirilmesini istedi. Ancak kendisi 
gibi sır katibi olan kardeşi Alaeddin Ali'nin 
ricası üzerine Dımaşk'ta kalmasına izin 
verildi (Makrlzl. 11/3, s. 464-466; İbn Ha­
cer, ı. 352-354; İbn İyas, lll. s. 487-488). 

Bu hadiseden sonra inzivaya çekildi ve is­
lam coğrafyasıyla ilgili meşhur eseri Me­
salikü '1-ebşar ile diğer kitaplarını ka­
leme aldı. 1349 yılında hacca gitmek 
amacıyla yola çıktı; fakat Kudüs civarın­

da eşinin vefat etmesi üzerine Dımaşk'a 
geri döndü ve arefe günü yakalandığı 
vebadan öldü (9 Zilhicce 749/28 Şubat 
1349). 

Eserleri. 1. Mesfilikü '1-ebşiir* ii me­
maliki'l-emşar. Müellifin en önemli ça­

lışması olup ağırlıklı olarak tarih ve coğ­
rafyadan bahseden ansiklopedik bir eser­
dir. Daha sonra gelen müelliflere asırlar 
boyu kaynaklık etmiştir. İki ana kısma ay­
rılan yirmi yedi cüzlük eserin birinci bö­

lümünde karalarta denizlere (fiziki coğ­
rafya), ikinci bölümünde milletiere ve ta­
rihlerine ( beşeri coğrafya) yer verilmiştir. 
Diğer Memlük dönemi kaynaklarında rast­
lanmayan hal tercümeleri sebebiyle de 
büyük değer taşıyan eser, çeşitli kütüpha­
nelerde bulunan yazmalarından bir bü­
tün oluşturularak Fuat Sezgin tarafından 
tıpkıbasım olarak neşredilmiştir (Frank­
furt 1988-89). Z. et-Ta<rif bi'l-mustala­
J:ıi'ş-şerif. Divan - ı inşa'da çalışan münşi-
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